(Packing list - 6055

SURA

. [Order No. ]Clientcode Page
MAGNETS 5y 10026891773 1814 111
. = ;_Tr; Order date Date
a world of magnetics =" 2017-08-07 2019-07-02

Your VAT-No. Your order No, Our reference Your reference l éh‘f-k%
IT04886850728 5500038747 Pernilla Gambe Angelo Gagliardi
(Delivery address . Postal address A
Magna PT S.p.A. u Q K Magna PT S.p.A.

Plant Modugno Via dei Ciclamini 4

Via dei Ciclamini 4 q { g

70026 Modugno (Bari) 5 Ll 70026 Modugno (Bari)
LTALY ITALY J
Terms of delivery Terms of payment

FCA Séderkdping Sweden 30 days net

Way of delivery

Collect/deliver

Del.per. is dispatch date of goods Goodsmark

Partly delivered ’

(Pos Art. No. Descript_ion Delivery period Qty Remainder Delivered )

48 FA-4-040-4 40 0.8 x 25 0.5 x 6(a) 0.1 mm 2019-07-02 17 280,00 0,00 17 280,00 pes

Y28, supplied magnetized,
480pcs/hox

Your Art.No, 9009034500
Draw.No. 8009034500

F e

: 80236 SLY
§00f519382

KUEH NE-‘"E\H&GEL S.rl,
ACCEVTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata;

Quantita effettiva; i ¥ Z%

Tipo Imballaggio:

Quantita imballi; g

Confopmjta alle schede d'imballo: -ﬁ-
Data

AP

SYSTE, 51EMc

§p\- M e, €9¢ 5‘?}290

= % B

=== 1 )

%2 DNviGL 2 \DNV G//

\ISO 14001
Postal address Visiting address Phone  +456(0)121 353 10
SURA MAGNETS AB Telefax  +46(0)121-353 15
R]ngvéger_l_ 40C Ringvégen 40C Reg.No. 5583088796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SE556309879601 Account No.
SWEDEN Resldence Soderkdping SE38 1200 0000 0132 0011 9713

Info@suramagnets.se

www.suramagnels.se

F-tax bill posessed

Danske Finans/Danske Bank



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

e F-

e

nE

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=) 7/ 4

Sender / Mittente

VAT-ID-Na, / N° partila VA

SURA MAGNETS AB
RINGVAGEN 40 C
RINGVAGEN 40 C
S-61431 SODERKOPING

Dale { Dala

03-JUL-2019

A A GO —
i

I

., Tel: 0121-35310 1583966
Collegtion addess f Indirizo del kago di carice (di rtie) Order Goge/ Ordinz d raspario
SURA MAGNETS AB NREK-EC~-9664549
gellg?ry le{gﬁ / i Terminal address /
Qnaizion| raspora i
. RINVAGEN 40D s |
§-61431 SODERKOPING g!ﬂg:;gﬂm E‘;ﬁ:&:ﬁt’"ﬁ DHI: FRETIGHT (SWEDEN) AB
PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10 |Uswgme Hinecopra NORRKOEPING
taxes pald D taxgs unpaid
I tpagatl, 1 dadi non pagat| KOMMENDANTVAEGEN
Consigree / Destnalario VATAD-No. /N° partta VA gf,"d‘;*‘g'“pag g |S-601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Dultlhfrs monpag.  [Tel:+46 11 21 94 00
= Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW

Delivery address / Indirfzza di consegna della merce

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4

Addimana transpon instrance /
Asslturazione eomplémentarg

Terminal relerence /
Numero di dossier

ni
O U3
Cumency/  Value lor insbrance / Guslomers reference/
Valuta Valote tha assicusare Rifeniment! del cliente
NollTMP-~TNW-557510

Terminal diariva
Terminal d deslinalion

Contact tel.
Numero telefonica

Collection at sender Delivery to consignee IMPORTANT Accortinig to CMA, transport damages have to be noted on the tranport 1

Rilira dal miltenlz Consegna &l destinatario aader (POD) upon delivary of e consignment, Bamages not visible externally should eIt
natiied in wting to the responsible EUROCORNECT teminal wilhin 7 days aﬂ:rdellvzzy\’

Date /Data Dale/ Dala

Time / Orario Time/ Orarlg

Drivers signalure / Fira delaulista Conslgnee signature Consignses iarInbinck Intlarg

Fizma det destinatario

Nome di chi firma In stampatello

I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantty | Packing  Description of goods Custormslarfl numted] Grass welght in kg Valve {wilh currency)
Matche & numeri Ouantit Imballaggio  pestizione della marce Tafla doganale | Pesolordoln kg Veloze {con valuta)
Ty, = . 10026891
1 LI 1 |PAL 10026891 150.0
IT 1 |PAL 10026881 150.0
IT 1 |PAL. 10026891 130.0
eyl - - Payahle welght in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabllein kg Tolale pesa Jorda T kg
Dim. % omx emy tm= 0.777m 0.00 W 570.00 570.0
Speclal consignments / Richiesls paticolar
Special instructions / Istruzion! particotari Enclosures / Allsgati
10026891
10026881

C-C/Ef'i riserva di

1 Y Y
EUROCONNECT Transpart Gonditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consi‘gln%'«;{'lﬁca S!v tyua lita e quantita

Tutte le spadizioni EUROCONNECT song vingolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT

1



